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Bhabnagar, the international journal of Bengal Studies, is a peer-reviewed
journal published three times of a year by the Bhabnagar Foundation.
The journal publishes original articles in the field of Bengal or Bangla
Studies, as broadly defined. The views expressed atre the authors, not
necessarily those of the Foundation or its officials. Articles and
communications should be sent to the editor. Books and audio
recordings for review and citations for cutrent publications should also
be sent to the appropriate editor or bibliographet.

The vision of Bhabnagar is to create a long-term coordination
between research initiatives in the field of Bengal Studies in the
international arena. Scholars in many countries in BEurope, America
and Asia have for decades worked on Bengal Studies focusing on the
tich and widely popular cultural traditions in the Bangla language. But
now a need is felt to incorporate these disconnected ventures into a
mainstream confluence of international Bengal Studies.

This publication will articulate the achievements, characteristics
and historical chronology of Bengal Studies, which will hopefully
ptove stimulating to the researchers of subsequent generations and
provide them with effective directions for future research. This
process will also re-invigorate interpersonal relationships between
faculty in universitics across Europe, North and South America, and
Asia where Bangla, Sanskrit, Arabic, Persian, Urdu and Hindi
languages are research disciplines as a subset of Asian languages and
literature. The potential for greater inter-connectedness greatly
encourages us as we shape Bhabnagar into an effective international

tool for Bengal Studies.
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Bhabnagar Foundation

(

Bhabnagar Foundation is a cultural organization, registered with the
government of Bangladesh, dedicating to promote research in Bangla
literature and culture both locally and globally. The Foundation in
December 2013 organized a symposium on ethnomusicology and
petformance studies at EMK Center, American Embassy, Dhaka, which
attracted wide participation by scholars from Bangladesh and the United
States. Some of the key initiatives were: 1. Workshop on the
Implementation of the UNESCO Convention for the Safeguarding of
the Intangible Cultural Heritage and field work across villages in the
district of Manikganj on 19 July 2013; 2. Musical dance petformance of
"Bishad-Jaati", based on classic Bengali novel Bishad-Sindhu at the Hay
Festival of Literature & the Arts Ltd in Dhaka on 14 November 2013;
3. Arrange a special exhibition with the associate organization VIAAN
on the theme of " The dream's Wear: Influenced by folk painting and
song" at La Galetie, Alliance Frangaise, Dhaka, on May 2013; 4. Sadbu
Paribarer Gaan (The Songs of Sadhu Family) songs of devotees
arranged with two Sadhu families using traditional musical instruments
without electronic sound systems. Sadhu family's singets presented
ofiginal Baul songs in the event on 30 September 2011.

In the near future Bhabnagar Foundation intends to publish
translations, research wotks and other relevant creative works. The
posthumous publication of Carol Salomon’s annotated translations of
over a hundred Lalan Songs is currently in process. Moreover, Ektara, a
sister concern of Bhabnagar Foundation, is going to publish Nurnama
and an 18th century Bangla commentary on Rupa Gosvamin's
Mukundamuktavali, both edited by Thibaut d'Hubert (University of
Chicago). The Foundation is additionally committed to regularly
publishing an international research journal named Bhabnagar. The
Foundation also intends to organize international seminars and
symposiums in the United States, Europe and different countries of
Asia for international knowledge networking on Bengal Studies.
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ABOUT THE JOURNAL

Bhabnagar is basically the international mouthpiece of Bengal
Studies. This journal will publish academic research articles on
various topics of Bangla language, literature and culture. This will be
a biannual publication mainly consisting of research articles, book
reviews, interviews, letters, translations, movie and documentary
reviews. Ideally, the write-ups will be published in Bangla. However,
if required, space for the articles in English will be given due
importance, along with Bangla translations. Every Bangla article will
include an abstract in English and every English article will have an
abstract in Bangla. This will be followed in case of reviews of
research books on Bangla language, culture and literature.

Before the publication of the second issue of this journal, an
international editorial board will be formed consisting of
academics and researchers of Bengal Studies and related fields
around the world. All of the articles sent are to be evaluated by
two of the members of the editorial panel, and the writer will be
consulted for any further editing and adjustments if necessary.

Bhabnagar will uphold the diversity of Bangla language, culture

and literature to the global community, shedding light on its multi-
dimensional relationship with Sanskrit, Arabic and Farsi.
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Abstract

In this article the roots of the Bangla language in two regions, both
the independent country of Bangladesh and the state of West
Bengal in India, are analyzed from a literary perspective by two
authors. The first author, Raghab Bandyopadhyay, is a linguist and
novelist based in Kolkata and the other author, Saymon Zakaria, is
a playwright in Bangladesh. Before discussing these two literary
languages as a single pair, however, they note the many forms that
can be taken by a single language, citing different characteristics
that distinguish the fields of American English literature, British
English literature, African English literature, and Australian and
South Asian English literature. They then recount various literary
opinions on this subject from around the world. Finally, the article
deals with literary creations by two Bengals at their border which
indicate a single Bangla literature; an elaborate analysis with
quotations is presented on the modes of speech, story-weaving,
election narratives, and more on this subject as found in two
countries, two birthplaces, and by two authors. Using one and the
same Bangla, various authors of literature—just as with authors of
literature and their literary works in different countries around the
world—have created a comparative literature that is discussed by
two contemporary authors.
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An Investigation of Baul Song Melodies
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Abstract

This article examines the roots of Bangla Baul songs, specifically
their distinct melodies and their history of compositions on a
notated scale. Alongside is a discussion of the singers of Baul
music. In actuality, the collecting of Baul songs, editing,
compilation and analysis work as present in past research did not
accurately make distinctions between Baulmusical melodic scales,
aesthetics, singers and notation—such research has not yet been
satisfactorily done. The avenue this article takes with regard to Baul
song melodies is quite possibly the first to arranged in such a way.
Specifically, this article describes the melodies of the ancient
Buddhist spiritual songs (sadhan-sangeet) known as the Charyageete,
specifically the songs' various scales and intended modes of singing.
Beyond that, alongside there are descriptions of Vaishnava spiritual
songs and the songs of Nath culture, specifically the important
ways the music and the instruments are harnessed in a context of
striving to realize the center of the human body. Essentially, these
Bangla-language oral traditions have been carried on by Baul songs,
and this article describes this as-yet unwritten history. Finally, the
overall importance of each song's teaching and melody in the
context of Baul sadhana is proposed and analyzed, in such a way as
to highlight the immense importance of changes introduced by
Baul song melodies and their singers. This article clarifies the two
primary modes that Baul melodies and their singers can be proven
to be connected with these changes in oral tradition, namely : 1) the
musical instruments, and 2) the colloquial styles of pronunciation.
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If one breaks it down, he will enjoy
The Poet Alaol's Translation Technique

Thibaut d'Hubert



Abstract

The present article discusses how Aldol, the famous poet of
seventeenth-century Arakan, conceived of the task of translating
Awadhi and Persian texts into the ‘language of the payar meter’, that
is to say Bengali. After a brief introduction to the well known life
and works of Aldol, I highlight some features of the literary
multilingualism prevalent during the poet’s time in the kingdom of
Arakan. Then, I proceed with an analysis of his discourse on
‘translation’ scrutinizing the terms and expressions he used to
describe the process of textual transposition from one language to
another. My comments attempt at providing a more detailed
account of what is often called bhavanuvada by scholars of Bengali
literature. What comes out of my observations is that Aliol’s
dynamic approach to translation is grounded in reading practices
evincing his familiarity with Sanskrit and Indo-Persian hermeneutic
traditions. Translation implied an active intervention on the source
text and, beyond the mere transmission of its meaning, further
elaborations on its aesthetic content — all of which were conditioned
by traditional textual hermeneutics. Finally, as an invitation to
further reflection on the topic, 1 argue that this very specific
approach to textual transposiion was misunderstood and
abandoned in modern times for the sake of different, and
aesthetically less engaged, methods of translation.
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Panini’s Magic
Towards a Clearer Picture of the Bengali Case System
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Abstract

This article has both a linguistic and an educational aim. It
demonstrates how linguistic analysis can be done in a consistent
and systematic way by discussing the Bangla case system. The
article discusses the present and past confusion and disagreement
about Bangla cases; it examines a number of definitions and
theoretical assumptions and develops a new methodology for
approaching grammatical structures.
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fimt | Rems | Ref uf R S L

9 (e & ‘nominative’
BTt -q [caiiic wigeaet ‘locative’
Bt & =S ‘accusative’

T (0T | QUS/(T | @R | WA [“ablative’
Wi *fpoie IIE T |*dative’
ﬁ@f -9 fFaar 39 ‘instrumental’

*_fsite’ et Y ofEiF S, 7T 5feTS I T TWE—F |

SR Ak A =i fadt vikwst (gt Q) W feRwm
Toix % w7 afes, Gifts U Boige 79| ‘orea’ fFaitd B8y
&6t RCIWIW (noun phrase) WAwIF, 96 TR Bw*y (subject,
O FIFF), G TUFH (direct object, I IFF) ST G561 CRAIFT
(indirect object, =W FiFF) | frmw o W RewRCww
TR @I T (R | I SRSt ofiwg fFnp gt
I I G NI IERFE I FEF )| F8 9o Awew
WMTE 9498 T JRWB Gt (R 1 9dRe T Witg WEIwR
LUEE PRI R E A RS CER Ce
Ty dU I A TR @I oo/ e B
(postposition) FIFCFT NI G GIF ¥ | SiFgeer & T
wpriarE [Rer [Refes 0ot (s 203? ot We—=mme v
ETA TG (@I TE I IS AP LS | &0 (T 17 BY G561




AN FIFT FToOE NG oy

Retgees fooms (E@m—wiE 9T Hers’) ==i¥6 R o,

e F fGNemMT MF @ 7= N TE A, O ot

FISRSI a7 T3, ST I SIFF I (RIS 3197 iR @I AV

IS TN feFa «iwa e oo (oft | R AWt org:
(i) S R i)

of me (gender) hunger receive (3rd ps, present perfect)

I am feeling Hungry.
(v) CRCABTE LG Ol TR |
the boy (object) of me (gender) well attach (3d ps, present perfect)
T liked the boy.
(v) o oY AR
of him(gender) fear do (3td ps, present continuous)
He is afraid.

QU vw SreenelE (Wi, Wi, OfF) @it e
o =BT (P! TR YRS SIEF T | 7SI &y @
Reafore wiRiw 3 Wit |

9,9 FRF-5F

“PIAFY TG T &90H, Achyutananda Dash® TS
TIFI P {1 [y TS ATFEDIT T | @ O
Boiw 4T AR offgs Fior I AR IR @ ST FIFA @B
TR TH—O WCFS Ol IFNT Toiy fofe w0 ~ivemr) o
HCAGFIG QT (AT TF A T | Dash I ¢

“Fige ¢ [FAENTR TOU G361 TP T OiR | WHT T0T BY
O FIFF I IF—IF T T @36t S St A 1 (4. 3d9)

Dash-qF S{CRT FT W 17T @R {FHF ‘Sfig=aifs ot
Ry T oy | R Agget RIR fFae Rt B +313 waew #it
(verb valency) R ¥4 ¥ | f$8 Dash, R Ry f[efe &
TR WO I N FE | TS AR G O
P T=IET &4 ore o ofeits 1 (7. 52)



d0  OREIT, TS 2008

Q4T SR (AR 98 IS7S0N [FOI I OFiF oFm et I3t
¥ | TR oRIReE® <@ 93T o &6 % e weETe
PYIYT TS TOTS A A1 | 6T A T 8 oW T 97
Refer Teem (e GieeIT Paie FE @, F=eviN ST 3@t
ST @A WiF G919 “TC 7, GCF AN T3 W | @ O 8Y
I FFT MR I

«% IGIT [0 el ga—i@ sweias Pl [Refes
Boita RS F, W 1R9 [RefE =it 71 1 | $i1F gl s
e WA FIRER @diften (e [{R) e wift s
E—efer BAfEfS st g ot @ g [Refer 7

TES SPTe O SIfeE I SegE 0 |
QT A HIPIIT @ SIS St (et e
I Ref& (case maker) e

W“nominative”
@fB: T @I T e [ 71, T4 97 T 0ot
@i s o R

T “accusative” -3

IEC® “genitive” =, -a3

&It “locative” -9q, -9

TN “ablative” T
39 “instrumental” w9, o
fawre “benefactive”?,

“causative” ? -, -99 oy, SIS

a8 ¥R {RfISIem ~Ite it W iy [REws @Rt s
1R | &y @R ey RSy e =itat o <ies Srigaa s «ify,
g wE W= @ @, 9% [ @b {8 g3 ~efeis Seii fout
TF FAF G Y4B TP AR TS SN |



NG TS T e B

8 [IFIAINS ITIS|

% SAHT WFCS O @ @, YT 9 Te=w ifde g
RIS oiF g 79 | OfF (I VIS (% | O A 9] T @, [Efmot
e TSt I | I/ R TOF G5 G, F@AS s
Ty S M, SO WA APRT 43 AW aR & e o
T T, ROITeT gget [Ferds ooy 99 3 Svem oW
A Gifere o746 case-9F T8 AT, QG @ ©OFF O
FORE BT, O (A0S |

8.5 HoTOG—IE R (AR

AL » To: case QAN ICHF T RO @< @3, o E
T O AR AKX 9% [T =94 =B T |

Chatles Fillmore T G ST case-97 & T dv a0
TS oo Tgd TIFACIT OF (OfF FRCA | ©f Wgs THAT ©iFE
PHIF CFE FAOIgE Mok @B a1 o= e AFrS
QS YIS NS I HENHRY, T SIS #IY (41T |

G e WSS SFE o6 case SR (FW: T, A,
FERW, I, WOV | T ST Stk 1R e, [l [eies
T BY RGO ¥R 7¥F | F8, @ TG T I IEPS
IR | @R @R RENI e oFw o IRE Foeet T w4
@ A6 (RAIG TE (‘@.% case-9F WIS HB) | Q¥ GBI
AT @, @ ST TG IR ARG @ [iFHie s e
(RefE) @2 | o Wit 5 FF a6t 339 73 T30 =iifte @bt
fofes e fREnT RavTt wiF SEreiT 43w 3 7379019 |

AT | (58 O OeE FI0S ~1fF 71 ) I, ST ST R g9 o
8y itz Tt fAcw ot w313 atatem @ity |

8.2 firteita Fifeifr—te Qrs At «a
ety : AT ASTETS Aie 9 case-(F UM FAL TN

aroe fra TourE RS R Fds +@ wiw @ FEieab
NPT X RIS T YCACR | WA Wt RR @, 98 ewis



S IO, W6 2038

MR AT DR AT | e T wweiE (@S
ST L) ©F (S I {FNT (@@ [R5 F909 =Nif | i et
FITF PG TR T @2 Dash-aF 77T dopp’ =g «¥
TR ORI AT qR | SIFAE WNF WA W @, FEHEA A
wzeat By e e (Aigwt o, f05) (of T3t I

QF919 @ 9251 9 (Fillmore-9F case semantics) fRTI6AT FCL (et
Te—a% 98 7w Fifey e oy oy SeigE @61 AgT et
“heFt R 91 |

8.9 *dffam—fge 1@ fowdrsa

Fe@i-9: case TE @B ST wieht @ [Rowr<m aist gt

0T =19 fepiE o fRetw 9o6fB 7= Uit |

I GTOIF B FICS O S AT A @I F
I 7 | AT W TG ¢o I wolb RS Fiww wity, 7t fifeq
S AP < | Feites oFE g 3¢ IR Witk | Wi 1,
argd FF, Sigee AR @Ee IW ST QU (From - ablative),
' (for - benefactive) @R ‘M (with - instrumental),

A T B TN AT AT AT



A BT T i »e

QO TEEE FACS ~ifF, S @F WHA TS’ (fike - conformative),
N (with - comitative), “ifSICE’ (instead - mutative) QG et
FAE A @ G TN WA AT T TORY @
W PI0E RO 1979® 4T 926 T Wig, 9% T IR case-
@ =t FREav F37 J0S @I Ao T @R | W 2

QI SR (TS AR e oF 9EAE wg 47 oo, 7%
a5 @) T 98 el aze TR, IFe GH 99 w3
ol | s Fo foulbt st [Rueed wwsl Seelfy et g
it SoefE afticr Fo et 8w | ot W e wiwEt @9 ©w
= e QENT, (S 93 Srers 98 $0E R |

“if5a iFer [Fefes x e sl @ s, of o)
AEEANETSIE FEF [ | case FOP R 590 o wege <4t
O @I wfeey e 71| o 98 [{eiw et @ @ IS
JENA? TKFS PAS-T 70X & G201 e 7R, 8 wat W
FF GErER AFS GIB TR, qIo! IE oo e wEE | Wi
T @re TPt FEET T0g 4% FE AFRE St 96w 3T,
SIEEE O IR R i@ Teime aBFew Ty TR W )

TRFS TIFACT AKX T4 QO1S, 98 59 case-aF AT
g wesw (3B AR | Fillmore FFAT SIF case-aF BoF ff
]IS, FEPH  ‘Additional case’-IF ATHATS T IJACH | Bt
YA SIHW FBICFT MY S AW BFS (quote) FCATEN |

=




8 ST, WPE 2038

8 Fillmore-9¥ I|FA9 Org @] ‘Additional case’-gF
SAHSNHOT T (P (AT QTN GIAF @ F=4F Fillmore-a
fery ¥R 793 Tg® $30S 5% | Fillmore I°W:

case-9F QNG NTEF AT SRPIGEANT I F03 | wH—F
TN, I W, (PIIT T, @ 5 6 Lo woxiate i fFeis fer
T2 WIACET, GHT IR G061 ©OEIF T IIET e Sop T LW

a8 IGIM @ T8 | Reprorfia gvom [Rute s
o e T FS ol bl o ACS FiFwaEr e
SN T GICT G (IR FICA? G973 ] FAF TG SH9HA
T TGA T T3 FCAMR |

SRS AT, (T ToEfF, TWHR, W= (ST W, @
wtwat s, 7% o s9rs #if 71 ) ool e Fite avew ST
T IEA @8 P8 GgR AET WG SR W w9t
TR (T e oRE I ([ [ofF) a3 wime Fews wet
FACS IR, Ciole G TN G5! HWIG, B! intuition | GF OGP
aifSetim Qeme I @R |

¢ TEwe 3R THMT

qerE a1 @ Ber At frw, WY o o wElR ) I @t
AR ST ewg| @I wer) @3 ewE GFg A
FAET AT T G TR | AETT FRFA ~1%fSF Foqwe 7
TBRAT W AW AN IS I WA B case @R IR
T T i iR, o T e G951 Bei IIeS SRty

¢.> IF o)/t

IS FF, SR CIBT @ WA? Fillmore-AF case-aF G361 S f&z
@ FIT TG &S case VY GFIT TolfdS T «iF | e o
% 1 =4 I T | AW FFAET IR (W @A O] MBS g
(@) gR G (TRCB) BSW locative case-9 () o7eTl |
QEE SR s iewibl, T Feefge fRefe Srorw



NN P FEE ST »e

(PRGN ST AR AT (FNGCE SGIRTIN FICIM? 96 qF &% 6 |

¢.X Case-9% WIS

3 T FE—AE O PR case N (IS ) G361
Folge a1 92 $1AB case @-TFIS ST S (T W AR
e T 1T | ST Kol M “=ie F9t 19| [Retw Fims
TA-FAITT (sub-system) @R FHIGEN <INl T | @IF—SETNIHT
e fFRT ST @61 Boi-Faw, (TR FiIFe TR ReIws
51 Tof-fAmT |

«RIF S TafS e Iw ey O] IS TN [
ot (edfR @, A OER T TRIRE iR @A T e
AT [ROT T =94 it | Ry ot sige G,
HBe e STy, TR Ty T QP AR R |

Case i faFmia s =o€
o) S I — \TCh

w5 = TUFT @ R
TE =, -q% 39T% R Sy
ke -9, TS T, g, O,

qOIT SRR FHE (®fE 96 ForeGE PO O TR WA
qrs IEA8 @I TR AR | 947 T TN @N @ S 9
TRYF EfFHTS 98 FIFPEEN TS TN U GibT [T T34 |

¢.9 FIF oFY

TR R S e vhia wie eite Refe @ wimmt
Ty BrIo 0T | oBARD o oiE, et 5% eigen Ruasat
FAF RS IR QIENT Toimes, [PIS TNGR AfF wedt
@ 926 [EET W 1817 wds g T 0 oS S 93
G WA Fillmore-A% case-q¥ ©oF e oz (ofF Fm<srd



Py ST, SE 2008

g wifer | ot orfR G, I ST O SR S QR S
Toly@ 7, Of ¥ e F27 S @R | F¥ Fillmore-a3 s
fFaw wfie Siitrs it aite #itF | Fillmore (¥ @1 Togi®i
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Fillmore-9¥ Sife et «a3@q: TS (agent), WfowORIf
(expetiencer), X (object), TS (recipient), F79 (instrument, i,
Tt fqew et 91 ), SRS (location) &F TeAfE (corigin) |

fFeiR 8l R w3 QR OFT Active-Passive JIZT STa
91 W, ©f g3f5 e fe oraie 2 eem:

(vi) Jack eat the apple (E3I® ST ICA(RE 1) (Active)

(vii) The apple was eaten (STHIG AGA TR 1) (Passive)

Wmmmwmlmacdve
W (ACAMB) passive IFH T T AW, OF At AeT/eat
aR ICR () IR @GS T=NET @I TG =X )
AAS G TGB! TH Ty X R it | g Qe w |
“ANeT’ 8 WIH-IF T WP FOFGT (IRNT T W BY WA
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+f IR R, TN FRAF (R | IABT AN IR TARHF
i | 5% R 18 wifs 5 s «ify F—erfs fFew | @il
Fillmore-9% deep case-9F QAW A FHCS ¥ @, et ©FE
fafirs it o7 0 9Y (object) TRB GTFAH Wt f&fT )
PRI ST ICHT O ST HAET B TR | 1 see him (SN
OIE @) & 1 help him (W Stz 7w FR)—atw TG99



een T TNE AT »a

T Toiw TR AfrEe TRtEs—=sderne wifes feget
T | A ST I IIIF AT QFNF VA @i «ifF=es =i

TS IS A T [ Got 1R FINTT I |
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HFT -
(vil) SFE TS o R |
We (nom) hand (loc) rice eat (1st pps, simple pres)
We eat with our hands.
(ix) SR e frw e W)
We (nom) hand with (pp) rice eat (1st pp, simple pres)
We eat with our hands.
-= [Ref& wiw ‘T ot Sew [Afig (beneficiary) &@h F3:
(x) SRCE R G whs)
I (obj) alittle bit water give (imperative)
I3 A 2 little bit of water.
(xi) SIS GBR MUCHR
Forme  alittle bit water bring (imperative)

Bring some water for me.

-q, (¢ ol uin ‘For-az Trst ol Son vt wfiiead
I YT T
(xii) =T pCl
Mother (nom) house (loc)
Mother is in the house.
(xiif) ¥ L(CE] foo)
Mother house (gen) inside (pp)
Mother is in the honse.
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(agent) S TR | QAT WA IR ST 990! SFGeyf e
B TR |
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xiv) &fs s RIC
I  tommorw go (Ist ps future)

I will go tomorrow.
(xv) S PP eAr I
of me tomorrow go (vn) be (3rd ps future)
I will go tomorrow.
(xvi) TECE RIS @ A
tome tomorrow go (inf) be (3rd ps future)
I will have to go tomorrow.
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FE, LA, I D, efhiet T, B, do AEIT 000
AW, T, TP ¢ T, FRAT, 5, dvLy

S, o, 9 I I, AR, T, 009

&IW/5 BTARTE “nfofF 7 IWere—LAET @ [FFT (4P017 o7 7 Qo7 7 s ”
PRI Q009 1RBICY 1B oW ety (Fawe) e G creF 717, g
71708 § %RT FIFT TN7E @R O PAfBe-a7 eeT drs gRIT ) I TNF
FART—YT | TTANFE W5 J-F FEF TN, “FRET ¢ Ve %
17 e il (TT T Gilfore Freem F5o11 90T Soge 0 I 1



g ), Tedst S i w55 2038
Vol. 1, No. 1 BHABNAGAR August 2014

Y ARy @ B o

w2 88 (o

=9

| ﬁ%maaw@w._ — éﬁw

Bz 3 e e @ oy g7 sy
The Literature of Rabindranath and China
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Abstract

This article sheds some new light on the works of Rabindranath
Tagore as well as their translations in China, giving a history of
their transformations. Article deals with the different phases of
translation of Tagore's compositions. While his translation were
being done English, some translation were also done in Chinese
language. The article discuses the different components deriving
from the root Bangla language of these compositions. Alongside
mentioning Rabindranath Tagore's travels in China, the article gives
a summarized description of the Chinese poets and artists,
publishers, political personalities, painters, dramatic actors, teachers
and students, and members of the general public who celebrated
Rabindranath's work. Several examples are also mentioned of the
works that they produced in memory of Rabindranath's joutneys,
alongside his own literary creations. Finally, the article gives an
analysis with examples of how Rabindranath Tagore's inspired

writings—novels, stories and observations—influenced modern
Chinese history.
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FAFAR T BT AofB 70 ot ¥ | 71 fifey 7w
T GFNCS B (T o T ST I |

Speq M BN @ (51 @ IR SFS T G
=Sfefeom v R qAq@, “coming to this centre of learning of
India, one si bound to think first of the founder of this University,
India’s great patriotic port Rabindranath Tagore .He is a talented
poet who made outstanding conteibutions to woeld literatures. He
is furthermore a distinguished representative of the great Indian
people, who loathe darkness and seek light. The Chinese people
cherish a profound feeling for Tagore, the Chinese people can
never forget Tagore's affection for them. nor can they forget the
support, which Tagore gave them for their hard struggle for
national independence. Till now, the Chinese people have the best
memory of Tagores visit to China in 1924... Tagore is the pride of
the Indian people, and the Visva-bharati .
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Oh my heart had you only known
Lalan Songs in Einglish

Keith E. Cantu



Translations

Abstract

The songs of Bangladesh’s revered bhab-sadhaka Ialan Sain have
been translated by many different scholars at different times. Often
their translations, however, have been primarily designed for literary
appreciation or academic analysis. The translations that are found
in this article, while they certainly aim to be useful in other contexts,
are more directly intended to communicate the spiritual essence of
the music and make the various archetypal and linguistic symbols
found in Lalan’s lyrics come alive for non-native speakers of Bangla.
They are also designed to be set to music, and as such have been
recently performed with their original Baul melodic scales and
instruments by singers in Kushtia, Narsingdi, Dhaka, and elsewhere.
To this end, a slightly different perspective has been taken in
formatting and word-choice. In the introduction to the translations
a brief narrative summarizes how the translator, otiginally brought
up near the border between Mexico and the United States, became
initially fascinated both by Bangladesh’s sadhana subculture and the
songs of Lalan. It then briefly describes his acquaintance and
association with the bards or folk singers and followers of Lalan
songs, especially those who claim to observe the original or adi Baul
modes of life as passed down through songs and oral tradition, and
touches upon his experience in their wider Bangla musical milieu,
including both in the more formal sadhu-sanga or community of
aspirants and in more casual contexts, both urban and rural. The
article closes with a publication of five English translations of Lalan
songs, alongside with the original Bangla lyrics as received orally
from well-respected Bauls in the Lalan tradition
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1 geafows Swrm B I zen “Magick,” € o &b IH @R "a
reversion to the word's archaic spelling to 'distinguish the Science
of the Magi from all its counterfeits." 9% STEX SXTIT a7 F1 WNE A,
"his intent in writing Book 4 was not only to restore to magick the
respect and honor it commanded in eatlier times; it was also to lay
the cornerstone of a magico-religious system that would bridge the

chasm between scientific skepticism and spititual revelation." (Liber
ABA, Book IV [revised second edition], p. xxiv)

2 See Abraham ben Simeon, of Worms (attributed to, 15th c.). The
Book of the Sacred Magic of Abra-Melin the Mage: as delivered by
Abraham the Jew unto his son Lamech, trans. S.L. MacGregor
Mathers. 2nd ed., London: Watkins, 1900; rpt. Chicago: De Laurence,
c. 1932; rpt. New York: Dover, 1975; rpt. Wellingborough, UK:
Aquarian Press, 1976, 1985.

3 Letter and numerological symbolism has been in use since at least
the Pythagoreans, who attached attributions to each number. The
use of the Perso-Arabic alphabet, including Hebrew letters, to
summarize the process of creation became prominent in Europe
after the circulation of the Sefer Yesira and the Latin works of

Athanasius Kircher several centuries later. (See Jaffee, p. 253).



Qe O3 AR

3
ST (X I AR A
TR &7 T 7 ot
T T g
e T G
NI WA S FI
& ¥ =@ pf

TRE QT PN IS
FA7 BT T Wi
715 T o TITS A

forater 3118 e oo we
THIT S0 T o

& [ A5 74w

I Jt T FIo FIoIfE

Alif He Dal Light of Unity?

Here are three candles with heavy meaning,
In Alfis Allabadi

In Mim is Nur Mobammads®

Lén's meaning no one knowing
Niagta I'm fnding lost to thieves.

N¢

1. These are the Perso-Arabic letters 4/, be and da/, which have the numerical
values of one, five and four respectively. The well-known Baul singer Sadhu
Humayon Fakir of Narshingdi, Bangladesh strongly prefers this version of the song;
a more popular version has the frst line as: 24f Lim mim dhad nari. Regardless of
version, the letters bear an obvious relationship with the three candles mentioned,
and more implicitly reveal the word had and its three distinct letters as having a

special interchangeable relationship with the letters a4/ Jm and mim.
2. Salomon cites a popular Baul song that clarifes the word Ahad (the One):

The head of the akph split

and a drop of light fell

Mother in the form of Eve caught it.
The Lord, our protector, was born
in the form of mim.
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Ninety thousand pools of teaching

On the Prophet they're regulating
Thirty thousand sariaf rulings

Sixty thousand are unknown teachings.

Siraj Sain says, hey Lalan
Examine n#gtd's recession
With n#gtd's true calculation
Institutions will not remain.

"Mother Johura in the form of Eve

was the receptacle for the uncatchable Lord,
He took a body in the shape of an a/jph,
keeping his mim form hidden

and became known as Ahad.

The signifcance of the name is that it differs from Ahamad (a name of Muhammad)
only by the letter mim, which itself often symbolizes the Prophet. Suf poets all over
the world are fond of this play on words” (Salomon, Cosmogonic Riddles of Lalan
Fakir, 285-289)

Schimmel adds the following: “The Sufs invented the hadith qudsi, and Ahmad bila
mini, 'T am Ahmad (=Muhammad) without the letter m,’' i.e., Ahad, 'One.' Only the
letter m—the letter of creatureliness and trial, of discontinuity and limitation, of
death (being the inital letter of maut, 'death’), and of the illusory aspect of:
everything besides God—separates the Prophet—announced as Ahmad, the
Paraclete (Sura 61:6)—from God, the One, the Eternal and Everlasting. The
numerical value of the letter m is forty, and it thus corresponds to the forty stages
through which man, having descended into the depths of created beings, can ascend
again to God, eventually throwing off the 'shawl of humanity,' as 2 Punjabi poet has
called the letter m” (Schimmel 224).

3. “It would be correct to compare the n4r mubammads, the Muhammadan Light, or
the hagiqa muhammadiyya to the active intellect of Hellenistic philosophy. One can
say in this context that the whole world is created from the light of Muhammad:
Israfl, the angel of Doomsday, is created from his heart; Gabriel becomes
equivalent to the First Intelligence; Muhammad's intelligence corresponds to the
heavenly Pen; and his soul to the Well-preserved Tablet” (Schimmel, Mystical
Dimensions of Islam 224).

4. Bng. nukta, from Arabic ndgia—point or dot, notable here as the frst written
expression of the Qut'an, preceding the curve of the letter 42 in the word bismillab.
The nakta is also a diacritic mark that distinguishes foreign words in scripts such as
Devanagari.

5. From Arabic shari'a—Islamic law.

[English transladon by Keith E. Cantd, with assistance from Bidhan Fakir,
Humayon Sadhu and the research of the late Dr. Carol Salomon]
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Oh do tell, who is this Person of the Heart?
"Ma" adores him as beloved
The Father! says to her, "Ma."?

Who is Primal®, Who is Worthy

In whose love one compelled will be
Who sends forth supreme doctrine*
That in scripture® has no home.

1. Bangla mdols, from Arabic mawlana—patron, protector; an epithet for Allah
popular among some Suf groups, yet linked to Kila, the black destroyer: "Kala
conceals in himself the name of Maula [God] himself. The sky is black, black is
carth and so are air and water. The moon is black, the sun is black and so is Maula
Rabbani" Roy, The Isiamic Syneretistic Tradition in Bengal, 197).

2. This whole stanza presents translation difficulty due to specifc gender pronouns
in English and purposeful ambiguity in Lalan's lyrics. Both "him" and "her" would
refer to the "Person of the Heart," translated from Bng. mdnush which can mean
human (of any gender) yet refers to a specifc being or beings. The word used for
"heart" is man, from Sanskrit manas—a relatively common word in which refers to
both the mind and emotions, yet is physically placed in the heart rather than the
head. Also notable is a possible letter play on the cosmogonic properties of the
Perso-Arabic letters 44, mim, and lam.

3. Bng. ddya—primordial, ptimary, pertaining to the source.
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When the two become as one

Barren blooms bear fruit's formation

Once again making their union

Create the personal heart.®

In the Station of Nothingness’ there is this Light®:
The First Mother?, Jeweler'* of Forms

Lalan says: "I submit humbly
as my fate remains unfurled.”

4. Bng. parama fattva—the macrocosmic reality, or macrocosmic emanation (cf. the
relationship between jivdima and paramatma, individual spirit and supreme spirit).

5. lit. the Vedas, often used in Lalan songs as an epithet for religious scripture in
general.

6. Bng. manjand, seems to answer the riddle of &anjana "which person” in the frst
line; for man see note 1 above.

7. Bng. ki mokdm—Ac. la magam or lah#t, one of the fve mystic "stations" (Ar. nds#d)
in Suf mysticism; in Baiil syncretism linked to the crown or sabararcakra (cf.
Salomon, Carol. "The Cosmogonic Riddles of Lalan Fakir," 272)

8. Bng. n#r (from Ar. nar), possibly relating to a feminine conception of the
Supreme in semen, see note 10. (cf. Ibid., 272, 283)

9. Bng. matd, also a verb that means "to be absorbed in madness or
enthusiasm”"—in another popular song Lalan characterizes the 4 magam or
sabardrcakra as an attic in which "a madman who is the Lord sits” (Salomon, Carol.
"Baul Songs," 196) which lends credence to this dual-interpretation.

10. Bng, jahari, also a derivation of Arabic gabrd, "luminous"; a/-gabra is the surname
of Muhammad's daughter, Fatima which symbolically refers to the sak# in
menstrual blood (cf. Salomon, Carol. "The Cosmogonic Riddles", 283.)

[English translation by Keith E. Cantd, with assistance from Bidhan Fakir, Umayon
Sadhu, Prof. Nandini Abedin and the research of the late Dr. Carol Salomon]
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In my own form there is a gilded form
The steadfast in their own form
Strive to forge with form.

Will speaking of form make form strive
Has fear again entered my mind

From this emotion sublime

Through my own form.

Hudred parties in one thousand

Forms in my own form play downstream
For a moment in hiding

Forms turn shapeless.

The jewels of the self are forming
Stay sitting with bhab trinity
Lalon gives a warning cry

Hete’s the shoreline.

NG
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If you’re devoured by the tiger of your mind
Oh where will you fly to stay alive.

With desire I tread carefully
So quickly all is swiped away
The tiger of my mind roaring
Rises to slay the happy bird.

To cause death before dying
What tiger has the ability
Will the dead ever again die
Even dying they will survive.

Within death before dying

In the guru-path mind anchoring
Lalon just like 2 moth flying
Heads straignht for the fires face.
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Guru thou crt deliverer, o thou suprere soul
Unbroken circle of causatron
Round this fellow all things roll.

Brahma, Visnu, Siva these three
Worship in thee night and day
Without thee I will not realize
Guru thou art there own another.

If worship does not reach thy feet
How can I place blame on any
With my radiant sight upon thee
Do what thou wilt here today.

I Lalon cty this on the stair

No friend or brother in my pair
Being struck by small-pox fever
Dervish Siraj sai makes my escape.

29d
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Will such a human birth again occur
On heart of mine act quickly
While here in this world.

Limitless form made by the spirit

I hear nothing is better than humankind
Gods and goddesses in adoration

Pray to take a human birth.

How many furits of fortune I know not

My heart you have received this human boat
Quickly sail but in your nice flow

Make sure not to sink below.

In humankind will arise a sweet offening
For this Nianjan built the human form
If tricked the river bank I won’t see
Lalon cries earnestly.
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Oh my heart had you only known wayword trials on the road
Finlly dying in shame will your tears help you

Though you think on the guru still the game plays you
Spiraling down for all eternity.

In this land I perceive waste and thievery
Dazzled by bright lights you forget heart of mine
So I say time after time as a far warning

Always play the game with a watchful eye.

Even hanging with threves won'’t slice the spiritual stream
Even hand-weapons won’t create empty hands
Strap on your anger stay the delusion

Quickly adventuring in the land of the self.

Drunk off chowani all the people play
Is it worth while for them to rough up their frame
Lalon says I don’t know three from thirteen

What will it take to make these trials flee.

MU L



38  BIRFF, S 008

b
o 9ot @ o Rt
& O SIX (T
HISCETS T F{HL

i ofe i I
THIvE 26 Wiy =&
w8 (@ WY of e e
TS G TX G

I @Y CSE G
wfw 1t wifs 79

I grRe JfW A
w8 @8 o Wi

féregret e AT
A (R I ¥ OIF
AT IFORIT ToiF

Oh come thou spirit over the stainless sea
Seeing this here turbulent world
Life goes by in panicking,

Thou art delight, thou art release
From before time, primal energy
Grant me now my love energy
In birth life turns happily.

Joining in dhyana I see thee

Thou art the groom, I am the bride
In my heart and shrine I reside
Give this vision without form

From tri-from energy, the world—
Seeing the play, Lalan says our
Perch atop the tree of wonder*
On the seat the moonlight shines.

* from Ar. sidr t al-Muntah
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Modern religion and the philosophy of a Sadhaka
Book review : Published in the Japanese Languages

Nazmin Mortuza



Book Review

Abstract

The compositions of Bangladesh's ever-revered bhab-sadbaka Fakir
Lalon Sain have been published in a book in the Japanese language.
The book's author Masahiko Togawa a professor in Japan in
Hiroshima University's Cultural anthropology department. The
book summarizes how a Japanese university professor received
initiation from the sedhaka community. In his summary he describes
how he received the opportunity to blend in with the secretive
Baul-sadbhaka communities. Masahiko Togawa's book is thus a
uniquely written account filled with significance. In this book he
takes a different direction from conventional research on Lalon and
recognizes its errors, allowing him to cover alongside his account
the controversy over Fakir Lalon Sain's Hindu or Muslim origin at
birth and how it began. Along with covering Lalon Sain's life, his
wotldview, song melodies and lyrics, he discusses reveals the
modern impact of Lalon's messages and gives a history of their
commercial development. The text is accompanied by photographs,
maps, newspaper clippings, Rabindranath's manuscripts,
audiocassettes, CDs and more which he reproduces in print.
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To the Sadhaka-Poets of Bangladesh

Latters posted from the researchers of America and Japan
Carol Salomon 1 Masayuki Onishi



Letters from researcher

Abstract

Two academic researchers, Carol Salomon [1949-2009] from the United
States and Masayuki Onishi [1951-] from Japan, had written several
Bangla letters over the past several decades that are published here. The
letters were addressed to several Sadhaka-poets or aspirants of
Bangladesh. The letters are included based upon their importance and
relevance to the field of Bengal Studies.

Khoda Baksha Shah [1928-1990] is one of the important Lalon
sadhakas in Bangladesh. He delved deep into the meaning of Lalon's
philosophy. Khoda Baksha Shah, as a singer of Lalon songs, played a
significant role in introducing Lalon songs to urban listeners and artists.
He joined Bangladesh Shilpakola Academy as a teacher of Lalon songs
in 1983 and worked there until 1987. The Bangla Academy awarded
him a fellowship in 1985. He contributed greatly to finalizing the
notation of the songs of Lalon Sain, and the researcher Sudhin Das
later published a book on the notations of 25 Lalon songs that he
regularly sang. Khoda Baksha Shah was given a posthumous Ekushey
Padak award in 1991.

Fakir Anowar Hossain Mantu Shah [1936-2011] was an ascetic
sadhaka who followed the tradition of Lalon. He was famous for his
collection and anthology of the songs of Lalon Sain. He published 3
volumes of the collection of Lalon songs, titled Lalon Sangeet, during
the period of 1993 to 1998. Aiming at ensuring the rights of the Lalon
followers, he founded "Lalon Majar Shatif and Seba Sadan Committee”
(1984) and was the Chair of this committee.

Bijoy Sarkar [1902-1985] was a noted saint poet in both Bangladesh
and West Bengal. He was essentially the master of Kabigaan, a
renowned form of Bengal folk performance. He modernized Kabigaan,
harmonizing it with the elements of modern written literature. He was
also famous in performing Ramayan songs and left behind several
philosophical poems.
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Notes on Contributors

Clinton B. Seely, Professor Emeritus of South Asian Languages and
Civilizadons at The University of Chicago. He obtained his Ph.D. degree
in 1975 from the University of Chicago with his thesis endtled Doe in Heat:
A Cnitical Biography of the Bengali Poet Jibanananda Das (1899-1954) with
Relevans Literary History from the Mid-1920°s to the Mid-1950%. His
professional life began with his appointment as a Peace Cotps Volunteer
to East Pakistan (present-day Bangladesh) from 1963 to 1965 and ended,
so to speak, as a professor in the University of Chicago’s Bangla
Department from 1975 onwarduntil his retirement. He has received
worldwide acclaim for his compiladon of a textbook for Bangla language
education, and has obtained mastery in the Bangla language, research of
literary works, and transladon. His published works include Rain through
the Night (1973) (revised by the author): Translation of a novel by Buddhadeva
Bose; A Poet Apart: A Literary Biography of the Bengali Poet Jibanananda Das
(1899-1954) (1990); Intermediate Bangla (2002); The Slaying of Meghanada: A
Ramayana from Colonial Bengal (2004).

Shaktinath Jha, Professor and researcher. He received his Honours in 1960
from Anandacandra College in the Jalpaigudi district of West Bengal in
India, his Masters from Kolkata University in 1962 and earned his Ph.D.
from Kolkata University in 1983. Recently for his research efforts he was
awarded the presdgious Doctor of Letters (D.Litt) degree from the
University of Kolkata. For his professional life he taught as a professor
at Krsnath College in Baharampur in the district of Mursidabad from
1965 to 2001. He is renowned for his research and has a wealth of
insightful knowledge. He has been dwelling and conducting his research
for almost twenty years on the banks of the Ganges in Baharampurat
Radha Ghat. The bhauba (from Skt. bhava) or “devotonal soul” of the
sadhaka ot “aspirant” and the wider devotional sphere is Shaktinth Jha’s
delightand forms the wider universe of his analytical research. He has
written several compositions on Bangla’s celebrated folk bhaba-sadbaka
Fakir Lalan Sain, specifically on his lyrical phrases, observations,
thoughts on society, and other subjects. Many of these writings have
been turned into books, of which relevant mendon are Fakir Lglan Sain:
Desa-Kala o stlpa, Bastubadi Banl: also edited the compilations Lalaner Gan,
Banl-Fakir Padabaki and other books. Ever engaged in ceaseless research
to unveil the principles of the s@dhana system as practiced by Baul fakirs,
his published books and Bangla articles as found in the collections of
research scholarsare held with the highest esteem and respect, so much
so that his Bangla compilations have become the topic of discussion by
researchers in the United States, Japan and other countties.
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Thibaut d’Hubert’s research interest focuses on premodern Bengali literature.
He studied Bengali and Persian at the Institut National des Langues et
Civilisations Otientales INALCQ) from where he obtained his M.A. He
was also trained in Sanskrit at the department of Indian Studies, Paris 3
Sorbonne Nouvelle. He completed a Ph.D. at the fourth section
(Historical and Philological Sciences) of the Ecole Pratique des Hautes
Etudes (EPHE) in Paris in 2010 and then joined the department of South
Asian Languages and Civilizations (SALC) at the University of Chicago.
The subject of his current book project is the contextualized analysis of
the complex poetics of the works of Alaol (fl. 1651-1671), a prolific
Bengali poet and translator who lived in what is today’s Myanmar. The
monograph also discusses the formation of vernacular Muslim literary
traditions around the Bay of Bengal in the early modern period. His next
project is titled: “The Celtic Fringe and Early Otientalism in Bengal, c.
1770-1790: Editng and analyzing the Indo-Persian texts of the
Staatsbibliothek’s John Murray Collection”. It explores the paths linking
textual practices and scholarly traditions from Burma to Scotland on the
eve of colonialism. Thibaut d’Hubert is also associate researcher of the
UMR 7528 Mondes iranien et indien (Paris) and a fellow of the
Zukunftsphilologie program (Berlin) for the Academic year 2013-14.

Hanne-Ruth Thompson is one of the world's leading specialists in Bangla
linguistics and language pedagogy. She did her PhD at SOAS in London
where she also taught Bengali for many years. She is the author of Bengali:
A Comprebensive Grammar (Routledge, Ozxford, 2010), two Bengak
dictionaries published by Hippocrene (2010) and Bengali for the London
Oriental and Affican language Library (John Benjamin, Amsterdam,
2012). With these two books Dr Thompson offers an exciting, modern
and consistent approach to Bangla language structures. Her work is equally
important for learners of Bengali as a foreign language and for linguists
and researchers dealing with the Bangla language. She currently lives in
Sietra ILeone, West Africa, with her husband, who works in support of the
Sierra Leonean government tackling poverty and promoting economic
development. She has taken this opportunity to apply her linguistic skills
to Krio, but also continues with her research on Bangla.

Dong Yu Chen, is one of several translators of Rabindranath’s compositions
and the primary editor. He is also a biographer of Rabindranath in the
Chinese language, having spent much of his life immersed in research on
Rabindranath’s life, compositions and compilations, and alongside his
translations Professor Dang Yu Chen was recognized for his dedication
by being awarded an honorary Doctor of Literatute degree from India’s
Rabindra-Bharatt University. Apart from this, the government of West
Bengal in India through the Bangla Academy bestowed upon him the
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Rabindranath Prize. Alongside his research on Rabindranath and
translations of Rabindranath’s literary works into Chinese, Professor
Dang Yu Chen has translated the works of other highly esteemed authors
into Chinese from the otiginal Bangla: Bankimcandra Chattopadhay’s
novels Indira, Krsnakanier Uil, Rajasima and Candrasekhba, and Tarkanath
Gangopadhya’s novel Swarmalats. He also published in Chinese “The
History of Eastern Literature,” the title of a textbook with various
authors. Further, Professor Dang Yu Chen was a contributing author to
“Modern Indian Literary History” which includes “Bangla Literary
History.” Regarding Professor Dang Yu Chen’s education and
professional life, from 1960 to 1965 he studied in the Soviet Union at
Leningrad (modern-day St. Petersburg) University in its department of
Eastern Studies where he received the highest instruction in the Bangla
language and its literature. In his professional life, from 1965 onward he
taught in the Russian language in literature and history departments of the
Chinese Communist Party’s best school. In 1992 he was appointed as a
professor, and in 1993 was honored by the assembly of ministers for his
contributions. In 1997 he retired from the Party School. From 2000 to
2007 he was invited for eight years to Shen-Jhen University to teach
Chinese to students from abroad. Since 2008 he has been teaching
students from abroad and continuing his Bangla research in Beijing, one
of the major university research centers in South Asia.

Keith E. Cantu, first arrived in Bangladesh three years ago on a Fulbright
teaching fellowship, which he received along with intensive training in
the Bangla language following the completion of his undergraduate
studies at Pepperdine University near Los Angeles, California. For his
professional life, he had originally aimed to be a diplomat and
successfully completed several internships both with the International
Labour Organization and the US. Department of State, but his
transformative experiences with the Lalan fakir and sddbaka communities
in Bangladesh inspired him to switch gears and engage in a
comprehensive study of religion instead. To this end he has received an
MA in Comparative Religion from the University of Washington in
Seattle, where he is now completing a second MA in South Asian studies
while applying for Ph.D. programs relating to this field of religious
studies. The primary subject of his comparative analysis is shared letter
symbolism between the Arabic, Sanskrit and Hebrew alphabets, being
particularly interested in comparing the way the Bangla bh b-s dhaka
Lalan Sain (d.1899) and famous European and North American
ceremonial magicians such as Aleister Crowley (1875-1947) have
harnessed lyrical speech to embed an intricate network of esoteric
symbols into individual letter units. Keith is an avid singer of Lalan using
the one-stringed ektara (gopsjantra) and dugi (drum), and continues to be
awestruck by the spirit of humanistic bbak#i or devotional love that
pervades every line of Lalan’s revelatory songs.
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Nazmin Maturza, is a rising prolific literary author and cultural analyst from
Bangladesh. She is versed in the art of creative writing such as poetry and fiction
novels, and her investigations into the field of religious studies form the
foundation of her research. Published research and writings include: Bangladesher
Oitijfobahi Baddgjantro, Bamla Sahityer Alikbila ithdsa, and Folklore 0 Likhita
Sahitya. Jariganer Asare ‘Bisad-Sindbw’ Attikarapa o Paribesan-Paddbats
(collaborative wotk). Beyond these, she has written an introduction for
the compilation Bamla Puthi Sahitya, and she was compiled some valuable
articles written by Abdul Katim Shahitya Bisharad, Dr. Muhammad
Shahidullah, Muhammad Enimul Haque and other scholars. Among her
creative works a few deserve special mention, including her books on
poetry: Guruparampara (2010), Sriradbar Uksi (2011), Mabamaya Kapkibati
(2013); and her novel Nongjaler Corabafi (2008). The Bangla Academy,
Dhaka, published her writings in February 2012, title : Folklore 0 1 skhbita
Sabitya:. Jariganer Asare ‘Bisad-Sindbw’ Attikarapa o Paribesan-Paddbati
a book that received high acclaim for its composition, and it's City-
Anondo Alo literature prize 2012. In 2011, collaborating with the
University of Dhaka and the Bangla Academy, she presented an article
in 2nd international congress of Bengal Studies on December 2012
and 2013, where the Bangladesh Folk Art and Crafts Foundation
arranged a seminar with open dialogue and speeches regarding her
articles. She is cutrently the executive director of the Bhabnagar
Foundation.

Carol Salomon, American researchers, obtained PhD on Kakika-Mangala, she
conducted many research on Both Bangla. She written informative book
‘Dui Bangla’. She spent long time fot translatng lalon songs in Bangladesh.
Professor Carol Salomon, who died in 2009, was a folk researcher and 2
teacher at the Department of Asian Languages and Literature and South
Asian Studies Program, Washington University. She first arrived in
Bangladesh in 1974 and worked on Fakir Lalon Shai for over two decades.
Professor Salomon collected rate songs and manuscripts during her stay
in Bangladesh.

Masayuki Onishi was bron and brought up in Japan. He obtained a BA in
modern British literature at the University of Tokoy, and then spent
several years in India, teaching Japanese and studying Bengali language,
literature and music, as well as carrying out fieldwork on the folk
culture of Bengal in both Bangladesh and India. He is experienced in
teaching language in Silent Way. At present he is at the Department of
linguistics, Australian National University, Canberra, writing his PhD
Thesis on the grammar of Motuna, a non-Austronesian language
spoken in southern Bougainville, Papua New Guinea.



Instructions for Contributors

BHABNAGAR : INTERNATIONAL JOURNAL OF BENGAL STUDIES

Bhabnagar international journal of Bengal Studies (BIJBS), peer-reviewed
academic journal published twice a year by the Bhabnagar Foundation of
Bangladesh. It features scholarly articles representing theoretical
perspectives and research in Bangla or Bengal Studies and related fields, as
well as book, audio recording, film, video, and multimedia reviews.

MANUSCRIPT SUBMISSION
Articles submitted for publication should be e-mailed as Microsoft Word
file attachments to: saymonzakatia@gmail.com
The Editors
Bhabnagar : International Journal of Bengal Studies
Bhabnagar foundation, Concord Empotium, 45 Basement
253-254, Elephant Road, Katabon, Dhaka-1205, Bangladesh

At the time of submission, the author will be required to declare that
the paper is unpublished and is not being considered for publication
elsewhere. Prior to publication of a paper, the author will be asked to
assign copyright to Ektara, a publication winks of Bhabnagar Foundation.

Contributors are responsible for obtaining permission to reproduce
any materials, including photographs and illustrations, for which they do
not hold copyright, and for ensuring that the appropriate
acknowledgements are included in the manuscript. Contributors may
consult the editors on how to go about doing this.

All articles in the journal are peer-reviewed by two anonymous assessors.

BIJBS is what is known as a Open Access online journal, meaning
that although the journal itself is available via subsctiption, individual
articles can be published under an Open Access model. Authors who
would like to publish their article via Open Access should fill out the
Open Access Copyright Transfer Form posted on the Bhabnagar : IJBS
website. For further information about Open Access at Bhabnagar
Foundation, please visit:

http:/ /vabnagarfoundation.com/journal

MANUSCRIPT PREPARATION

Articles must be in Bangla and in principle between 9,000 and 12,000
words in length, including footnotes, to be submitted by e-mail attachment
as a Word file. The title of the manuscript, author’s name, institutional
affiliation, address, email address, an abstract of up to 200 words in
English, and a list of approximately five to eight key words should appear
at the top of the file. Submissions, or enquiries about prospective
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submissions, may be sent to the Editor of the Bhabnagar.

All submissions should be made in Bangla, although exceptions may
be made in certain circumstances after consultation with the editors. Any
non-Bangla manuscript must be translated into Bangla before final
acceptance.

Submitted articles are sent out to at least two anonymous reviewers for
evaluation. Bhabnagar : IJBS editors will delete the author’s name from the
head of the file, but authors should ensure that they cannot be identified in
other ways — for example, in the Microsoft word “File Properties”, or
citations of the authot’s own work.

The article title should be given in capitals at the top of the file, with
the author’s name, institutional affiliation, and e-mail addtess in lower case
beneath.

The abstract (maximum 200 words in English) should be included
before the main text, in italics, single spaced; please do not put this in a
separate file. Bear in mind that the abstract will be freely available for
viewing online, and that readers will often decide whether or not to
download the article on the basis of what they see in the abstract. The
abstract should reflect the article contents as clearly and concisely as
possible.

If you use characters with diacritics (e.g Vietnamese, or transctiptions
from Arabic, Farsi, Sanskrit or other languages) please provide a PDF
version of the file so that we can check that all fonts are displaying
correctly.

Headings within the article should be unnumbered, with the first level
of headings in capitals, second level in bold lower case (with the first letter
of the first word and important words capitalized), and the third level in
lower case italics (first letter of the first word capitalized). Format headings
individually, rather than applying Word styles.

For quotations, double quotation marks should normally be used, with
single quotation marks for quotations within quotations, though single
quotes may also be used for glosses and definitions if desired (e.g “Way’).
Quotations of more than 50 words should be broken off from the text
without quotation marks, one blank line inserted above and below, left-
indented 1 cm.

Footnotes should be inserted using the Word footnote (not endnote)
function, consecutively numbered from beginning to end. Any
acknowledgements should be placed in a separate paragraph after the end
of the main text, before the list of references, marked
“Acknowledgements”; this will be typeset as an unnumbered footnote at
the bottom of the first page.

All tables, graphs, figures and illustrations should be submitted as
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separate, cleatly identified files. A descriptive heading, with a citation of the
source and text placement advice, should be inserted inside the main text
of the article after the paragraph in which the item is first referred to; the
item will normally be typeset at the top of the next page. If at all possible,
create tables and graphs in Excel, so that they can be edited and
reformatted before typesetting, Illustrations submitted as graphics files
must be at a resolution of 300 dpi or more.

MANUSCRIPT PROCESSING

1. A manuscript is read first by the editor, who determines if it is of
sufficient interest to proceed further. If not, the editor notifies the
author that this is the case. If the manuscript is of sufficient interest, it
is sent to outside referees who send written evaluations and
recommendations, sometimes with suggestions for revision, to the
editor. The editor may reject the manuscript, delay a decision while
encouraging revisions, or accept it substantially as is. Ordinarily, the
editor will forward the referees evaluations (anonymously) along with
their decisions. Authors of articles may suggest names of appropriate
(and inappropriate) referees.

2. The review process is intended to be a "double blind" peer-review.
Authors have the responsibility for removing information that might
reveal their identity to reviewers, and may choose to omit or abbreviate
acknowledgements or notes that contain personal information such as
the names of advisors, institutions, ot spouses/partners. (If the article is
accepted for publication, this information can be teinserted.) Requests
by authors or reviewers to have their names revealed to the other party
will, of coutse, be honored.

3. The review process is generally completed within four months. Authors
will be notified if there is a delay.

4. Articles and reviews are accepted for publication subject to editing for
style. Authors of articles will have an opportunity to make final changes
after copyediting, and to correct printet's etrors in page proofs.

5. Authors of articles will receive three copies of the joutnal free of
charge; authors of reviews will receive one copy. Authors will also
receive a PDF file of their article or review.



PLANNING OF BHABNAGAR

Bhabnagar’s main mission is to evaluate and reconcile all kinds of
effort and research work on Bengal Studies, as carried out by different
scholars and researchers in different languages around the world.

For morte than a hundred years, diffetent studies on Bengali topics
have been accomplished in many different countries in Europe, the
Americas and Asia. But all of this research work has never been
reconciled together. Thus a global knowledge network of Bengal
Studies may usher in a new era. Through this initiative, researchers will
be able to add new dimensions to their work in Bengal Studies.

In the planning of Bengal Studies for International Knowledge
Network, Bhabnagar is paying deep respect to the famous U.S. scholars
Edward C Dimock, Edward C Dimock Jr., Charles Capwell, Clinton B.
Seely, Tony K. Stewart, Mary Frances Dunhan, Sally Grossman, Carol
Salomon; Joseph O’Connell, Kathleen O’Connell of Canada; William
Radice and Jeanne Openshaw of the UK, Willlam Smith of
Sweden, France Bhattacharya, Khoshe Pass and Philippe Benoit of
France; Dusan Zbavitel of the Czech Republic; Hanna R. Thompson
and Hans Harder of Germany; Dong Yu Chen of
China; Tsuyoshi Nara and Masayuki Onishi of Japan and so forth for
their love for Bengali, and their tremendous works on Bengali
linguistics, literature and culture.

Bhabnagat’s primary mission is to evaluate and reconcile all kinds
of efforts and research work on Bengal Studies done by different
scholars and researchers of different languages around the wosld.
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